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ESONERO TOTALE TASSE UNIVERSITARIE
EXONERATION TOTALE DES DROITS D’INSCRIPTION
DOMANDA ESONERO TOTALE TASSE UNIVERSITARIE  A.A. 2018/2019

EXONERATION TOTALE DES DROITS D’INSCRIPTION - ANNÉE UNIVERSITAIRE 2018/2019
AL MAGNIFICO RETTORE

DELL’UNIVERSITÀ DELLA VALLE D’AOSTA

UNIVERSITÉ DE LA VALLÉE D’AOSTE

À MONSIEUR LE RECTEUR DE L’UNIVERSITÉ

UNIVERSITÀ DELLA VALLE D’AOSTA

UNIVERSITÉ DE LA VALLÉE D’AOSTE 

MATRICOLA N………………………

NUMÉRO D’ÉTUDIANT

Io, sottoscritto/a 

Je soussigné(e)

 ………………………………………………………………………………………………..……………………….

codice fiscale …………………………………………………… ……

code fiscal

regolarmente iscritt_  nell’anno accademico 2017/2018 al ………… anno del Corso di laurea in 

régulièrement inscrit(e) pour l’année universitaire 2017/2018 en 

     année de la filière en

……………………………………………………………………………………………………………………………
Chiedo, per l’anno accademico 2018/2019, di essere totalmente esonerato dal versamento delle tasse universitarie
sollicite l’exonération totale des droits d’inscription pour l’année universitaire 2018/2019
A tal fine allego la dichiarazione sostitutiva di certificazione;  
À cette fin, je joins les pièces justificatives.

(esclusivamente per coloro che inviano la domanda via mail) 

(en cas de transmission par couriel)
□
Allego fotocopia versamento € 16,00 (sedici/00) pagabile presso qualsiasi agenzia della Banca Popolare di Sondrio (istituto tesoriere) oppure con bonifico bancario - codice IBAN IT54W0569601200 000071019X27 causale: cognome e nome dello studente – imposta di bollo 
J’ajoute une photocopie du reçu de versement de 16,00 euros à verser soit auprès d’une des agences de la Banca Popolare di Sondrio  (faisant fonction de service tresorerie),  soit aupres d’une autre banque par virement, code iban it54w05696 01200 000071019x27; motif : nom et  prénom de l’étudiant - timbre.
In ottemperanza a quanto stabilito dal nuovo Regolamento Europeo in materia di protezione dei dati personali, in vigore dal 25 maggio 2018, à pubblicata alla pagina web www.univda.it/informative_privacy del sito di ateneo l’informativa relativa al trattamento dei dati personali degli studenti.

Nel caso di spedizione a mezzo posta allegare fotocopia del documento di identità del firmatario, in corso di validità. 

In caso di presentazione della presente domanda da parte di terza persona, questi dovrà presentarsi munito del proprio documento d’identità, di delega scritta del richiedente e di copia del documento d’identità del richiedente stesso. 
Les demandes adressées par courrier postal devront être accompagnées d’une photocopie d’une pièce d’identité du demandeur en cours de validité.

Si la demande est introduite par une tierce personne, celle-ci devra être en possession de sa pièce d’identité, d’une procuration écrite ainsi que d’une photocopie de la pièce d’identité du demandeur.

Aosta, ________________________

Fait à Aoste, le







_____________________________

                







firma dello studente

signature de l’étudiant
……….………..………………..…

DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA DI CERTIFICAZIONE

(art. 46 D.P.R. n. 445/2000)

Il/La sottoscritto/a __________________________________________________________________ 
nato/a a _________________________________________ (______) il __________________________ 

residente a ___________________________________________________________ (______) 

in ______________________________________________________ n. ______ c.a.p. _____________ 

DICHIARA

_________________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________________ 

dichiara inoltre di essere consapevole delle sanzioni penali previste dall'art. 76 del DPR n. 445 del 28 dicembre 2000, in caso di dichiarazioni non veritiere, falsità negli atti, uso o esibizione di atti falsi o contenenti dati non più veritieri. 

Aosta, ___________________ Firma dichiarante* _________________________________________ 

 *Se la dichiarazione è consegnata personalmente dall'interessato/a dovrà essere firmata alla presenza del/della dipendente addetto/a. Se la dichiarazione viene spedita per posta o fax, o consegnata da altri/e, dovrà essere firmata dal/dalla dichiarante che dovrà anche allegare una fotocopia del proprio documento di identità. 
Aosta, ________________________

Fait à Aoste, le







_____________________________

                







firma dello studente

signature de l’étudiant
……….………..………………..…

Spazio riservato all’Ufficio Diritto allo Studio e Mobilità/ Cadre réservé au Bureau Droit aux études et mobilité 
………………………..………………..………………..………………..…..……………..………………..
Università della Valle d’Aosta – Université de la Vallée d’Aoste

RICEVUTA DOMANDA DI ESONERO TOTALE DELLE 
REÇU DE LA DEMANDE D’EXONERATION TOTALE DES DROITS D’INSCRIPTION
Lo studente _____________________________________________ (matr: ____________________) 

L’étudiant(e)        






            (numéro d’étudiant :                             )            

ha depositato tutta la documentazione prevista per l’esonero
a déposé toute la documentation exigée pour lexoneration
Data/Date _____________________________


    
 L’Ufficio Diritto allo Studio e Mobilità/Droit aux études et mobilité
 ……….………..………………..…
PAGE  

